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FR Veuillez lire attentivement le livret �Consignes de sØcuritØ et d�utilisation� avant la premiŁre 
utilisation / EN Please read carefully the �Safety and use instructions� booklet before �rst use / DE  
Lesen Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam die Broschüre �Sicherheits- und 
Bedienungshinweise� durch. / NL Gelieve vóór het eerste gebruik aandachtig het boekje met de 
veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenidamente el libro «Instrucciones 
de seguridad y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia atentamente o manual 
«Instruçıes de segurança e utilizaçªo» antes da primeira utilizaçªo / IT Leggere con attenzione il 
libretto �Norme di sicurezza e d�uso� al primo utilizzo / DA Læs hæftet �Sikkerheds- og brugsanvisning� 
grundigt igennem inden den fłrste ibrugtagning. / NO Les nłye heftet �Råd om sikkerhet og bruk� 
fłr fłrste gangs bruk / SV Var god läs häftet �Säkerhets- och användningsinstruktioner� innan den 
första användningen. / FI Lue turvallisuus- ja käyttöohjevihko huolellisesti ennen ensimmäistä 
käyttökertaa. / TR �lk kullan�mdan önce �Güvenlik ve kullan�m talimatlar�� kitapç���n� dikkatlice okuyun  
/ EL �������� ���������� �� ������
��� «��
�
�	 ������
�	 ��� ����
	» ���� ��� �
� ����
 ����
  
/ PL Przed pierwszym u�yciem prosz� uwa�nie przeczyta� broszur� �Zalecenia dotycz�ce 
bezpiecze�stwa i u�ytkowania� / CS P�ed prvním pou�itím si, prosím, pe�liv  prostudujte 
�Bezpe�nostní pokyny pro pou�ití� / SK Pred prvým pou�itím si pozorne pre�ítajte  �Bezpe�nostnØ 
odporœ�ania a pou�itie�. / HU Az els› hasznÆlat el›tt �gyelmesen olvassa el a �BiztonsÆgi el›írÆsok 
Øs hasznÆlati œtmutató� cím� fejezetet / SL Pred prvo uporabo natan�no preberite »Navodila za 
varno uporabo« / RU ����� ������ �������������� ����������� ���������� ���������¡ 
«¢��� £����������� � ������� ������������⁄». / UK ����� ���¥�� �����������⁄� ���ƒ�� 
���������� ���§£��� «������� ��¤�§�� £������ �� ����������§' “��� �����������⁄» / HR 
Molimo da prije prve uporabe pa�ljivo pro�itate priru�nik �Sigurnosne upute� / RO ˛nainte de prima 
utilizare, citi‹i cu aten‹ie manualul �Instruc‹iuni de siguran‹fi fli de utilizare� / ET Palun lugege enne 
esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja kasutusjuhendit / LT Atid�iai perskaitykite knygel� 
�Saugos ir naudojimo reikalavimai� prie° naudodami –rengin– pirm� kart� / LV Pirms izmantojat ier†ci 
pirmoreiz, l‡dzu r‡p†gi izlasiet bro°‡ru �Nor·d†jumi par dro°†bu un lieto°anu� / BG ¢��⁄, ��������� 
���������� ���ƒ���� �������µ�� �� £���������� � ������£�� ����� �µ���������� ������£� / 
KO ▐ ֥ * ▐ Ӧ ӨἎṎ ² בּ ³ ὗ ְӀ ֥ ῶở᷄ḁ / 
BA Molimo vas da prije prve upotrebe pro�itate knji�icu �Uputstva za sigurnost i upotrebu / RC 
ͫ ӻ ᾤ ł ẫ Ә Ń ỏ / HK ł

Ń  / VN Vui l¸ng ĽΧc kϔ cuΫn òHƱεng dͽn Sχ dοng v¨ BiΠn ph§p An 
to¨nó trƱεc khi sχ dοng l͵n Ľ͵u / TH ϲДЩЄУОϤУЊМЊТϸЛШО �ϵЪϤВШОϵИУВЌЖОЅБ ТГЯЖСϲУДбϻϥϸУЊ� ϲϤОЊ
ϲУДбϻϥϸУЊϵД ТзϸЯДϲ / SR pa�ljivo pro�itajte priru�nik �Uputstva o bezbednosti i kori°�enju� pre prve 
upotrebe / AR ���� ����� ��������� ��
 ����
	�� ��������� ���
������ �������� ����� ������
  ��›�� / 
FA ������� �
� 
� �� ��
���� ���������� � �	��� ���› �
��� ���
���� ����� �� ��


FR Selon modŁle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model  / 
ES Segœn modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhængig af model / 
NO Avhenger av modell / SV Beroende på modell / FI Mallista riippuen /TR Modele göre / EL ������� 
¶� �� ¶���•�� / PL W zaleno‚ci od typu / CS Podle modelu / SK V zÆvislosti od modelu / HU Modellt›l 
függ›en / SL Odvisno od modela / RU „ ����������� �� ������ / UK ”���ƒ�� �§� �����§ /  
HR Ovisno o mo  delu / RO Ovisno o modelu / ET Sıltuvalt mudelist / LT Pagal model– / LV Atbilsto°i modelim / 
KO ᾧḮ ẁỚ ḁὙ / BA Zavisno od modela / RC  / HK  / VN Theo mͽu / TH ІУВДЩϤЊ / 
SR U zavisnosti od modela / AR ������ ��� / FA ��� �� ����

FR Appuyez et maintenez pressØ / EN Push and hold / DE Gedrückt halten / NL Duw en houd vast / ES Pulse 
y mantenga presionado / PT Prima e mantenha a pressªo / IT Tenere premuto / DA Tryk og hold / NO Trykk 
og hold nede / SV Tryck in och håll ner / FI Paina ja pidä / TR Bas�n ve bas�l� tutun / EL …������� ���
¶•�� /  
PL Poci�gn�� i przytrzyma� / CS Stiskn te a podr�te / SK Stla�te a podr�te / HU Nyomja meg, Øs tartsa lenyomva / 
SL Pritisnite in pridr�ite / RU ‰�ƒ���� � ����ƒ������ / UK ‰�����§�� § �������� / HR Pritisnite i dr�ite pritisnutim 
/ RO Apfisa¾i ¿i men¾ine¾i apfisat / ET Vajuta ja hoia all / LT Paspauskite ir laikykite nuspaud� / LV Nospiest un 
turÀt / BG ‰�������� � ����µƒ�� / KO ᶞὔә / BA Pritisnite i dr�ite pritisnutim / RC / HK / 
VN `n và gi´ / TH ϲЅϵϥУϸвИϥ / SR Pritisnite i dr�ite pritisnuto / AR  �������� �� ��� / FA ����� ��� � ���� �
��

*

*

*

max.

ˆ�¡˜� � ��������ƒ������� ¯������������ £������ Tefal  FV9834E0, FV9835E0, FV9836E0, 
FV9837E0, FV9838E0, FV9839E0, FV9840E0, FV9841E0, FV9842E0, FV9843E0, FV9844E0, 
FV9845E0, FV9846E0, FV9847E0, FV9848E0, FV9865E0, FV9867E0
˘�˜�������� �� ˙������ ��⁄ ¤�����˜� �GROUPE SEB�, France 
(Groupe SEB, 112 Chemin du Moulin Carron 69130 Ecully, France)
¨��� É˚¸,112 Ì�¯� �¡ ¢���� ˝����� 69130 ˇ�¡�� ˙����
—Ñ��������� �������������, ������Ò� - ”Ó— �¨����� É˚¸-„������
125171, ˜. ¢�����, Ô����˜������� ¥., �. 16Ó, ���. 3 ���. +7-495-213-32-32

Õ�¤�������� ¤�������������:
220-240 „ 50-60 ¨�  2690-3200 „��� ˝���� I

˘�Ñ������⁄ � �����Ñ������:
Ö É����Ñ���� �����������⁄ × ÕÉ RU C-FR.Ó¨27.B.01060
Ö É��� �������⁄ � 30.05.2018 �� 29.05.2023
Ö „���� —É ——— «˘‰Õ˚ØÉÕÓ‰ÙÓØÕ»

É����������¡� ���£�����⁄�:
Ö  ÕØ ÕÉ 004/2011 �— £����������� ������������˜� �£���������⁄�, ���. Ø�¥����� ̋ ÕÉ �� 16.08. 

2011˜. ×768. 
Ö  ÕØ ÕÉ 020/2011 �ˇ��������˜�����⁄ ������������� ��¤�������¤ ��������, ���. Ø�¥����� ˝ÕÉ 

�� 09.12.2011˜. ×879.

É��� ���ƒ£� ������⁄ 2 ˜��� � ���� �����ƒ� � ������⁄¤ ¯����������� � ¤������⁄ ��� 
����������� �� 0ÚÉ �� 40 ÚÉ
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FR Guide de l’utilisateur
EN User’s guide
DE Bedienungsanleitung
NL Gebruiksaanwijzing
ES Guía del usuario
PT Guía del usuario
IT Manuale d’uso
DA Brugsvejledning
NO Bruksanvisning
SV Användarhandbok
FI Käyttöopas
TR Kullan�m k�lavuzu
EL ��
��	 ����
	
PL Instrukcja obsÛugi
CS Návod k pou•ití
SK Pou•ívateÜská príru•ka
HU Használati útmutató
SL Navodila za uporabnika

RU ØœžŽˆŽ†Œ™ˆŽ ‡Ž‘•–Žˆ—™ƒ‘¤
UK ‚ŽŒ§£˜‹ž žŽ…‹Œ™œˆ—š—
HR Upute za uporabu
RO Ghidul utilizatorului
ET Kasutusjuhend
LT Naudotojo vadovas
LV Lieto   °anas pam´c²ba
BG ØµžŽˆŽ†Œ™ˆŽ ˜— ‡Ž™…ƒ£‹™ƒ‘¤
KO �Ž


W  �>
I�X
BA Korisni•ka uputstva
RC �¬*U�4�„
HK �fE�2î#>
VN �+�s�g�Q�J���G�7�Q���G�j�����Q�K���F�K�R���Q�J�s�i�L����
�� �V�y���G�q�Q�J
TH ���¦�Û�•�Ã�Ù�Ï�Ì�ì�Ô�Í�Å�Ó�¼�¾�Û�–�â�¬�–�©�Ô�»
SR Uputstvo za upotrebu
AR ������� �•��
FA ���
Ÿ ¡�	¢��

FR Pour plus d’informations sur l’utilisation / EN For further usage information / DE 
Weitere Informationen zur Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / ES 
Para obtener más información sobre su uso / PT Para obter mais informações sobre a 
utilização / IT Per maggiori informazioni sull’utilizzo / DA Yderligere informationer 
vedrørende betjening / NO For mer informasjon om bruken / SV För mer information om 
användningen / FI Lisätietoa käyttöä varten / TR Kullan�m hakk�nda daha fazla bilgi için /  
EL Ý�� �����������	 ��
�����
�	 ������� ¶� �
 ����
 / PL Wi�cej informacji na temat 
korzystania z urz•dzenia / CS Pro více informací o pou•ití / SK Pre Þal°ie informácie 
o pou•ívaní / HU A használatra vonatkozó további információk / SL Ve• informacij o 
uporabi / RU Ù‘¤ ‡Ž‘œšƒ˜‹¤ £Ž‘ƒƒ ‡Ž†…Ž£˜Ž› ‹˜ÑŽ…Š—Ÿ‹‹ Ž£ ÅžŒ‡‘œ—™—Ÿ‹‹ / UK Ù‘¤  
Ž™…‹Š—˜˜¤ †ƒ™—‘•˜§¥Ž© §˜ÑŽ…Š—Ÿ§© ªŽ†Ž ƒžŒ‡‘œ—™—Ÿ§© / HR Za vi°e informacija o 
upotrebi / RO Pentru mai multe informa¬ii privind utilizarea / ET Täiendava teabe 
saamiseks kasutamise kohta / LT Daugiau informacijos apie naudojim• / LV Lai ieg³tu 
vair´k inform´cijas par lieto°anu / BG º— Žªƒ ‹˜ÑŽ…Š—Ÿ‹¤ Ž™˜ŽŒ˜Ž œ‡Ž™…ƒ£—™— / KO �
�� 

W�Á�à���Ž

��
•����  / BA Za vi°e informacija o upotrebi: / RC���!�G� �»�¬*U+±���œ������ / HK  
6Û)�eÃ5£�fE�Fk\®Yñ� � � � / VN ���O�� �E�L�K�W�� �W�K�r�P�� �W�K�{�Q�J�� �W�L�Q�� �Y�M�� �F�i�F�K�� �V�y�� �G�q�Q�J�� / TH  
�Ì�ì�Ô�Í�Å�Ó�¼�¤�–�Ï�Ã�Û�Ç�ß�À�Ö�ç�Ã�ß�·�Ö�Ã�ß�£�×�ç�Ä�É�£�Ó�¼�£�Ô�Å�â�¬�–�©�Ô�»���£��/ SR Za dodatne informacije o kori°•enju :    /  
AR ������� ’£ �
�„��”� ’� €�‹���  / FA ‡�
ˆ��� ¡��� ¤œ‚� �
£�¥� ••Ÿ ¡���

FR An / EN Year / DE Jahr / NL Jaar / ES Año / PT Ano / IT Anno / DA år / NO år  / SV år / FI x /TR y�l / EL ·��	  
/ PL Rok / CS Rok / SK rok / HU ßv / SL Leto / RU ÈŽ† / UK Ø§ž / HR Godina / RO An / ET Aasta / LT Metai / LV 
Gads / KO �™ / BA Godina / RC �Ý�¡  / HK .[  / VN N®m / TH �N��/ SR Godina��/ AR ¦
£ / FA �
�

***
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12X YEAR***

2X YEAR***

FR Vinaigre / EN Vinegar/ DE Essig / NL Azijn / ES Vinagre / PT Vinagre / IT Aceto / DA Eddike / NO Eddik / SV 
Vinäger / FI Etikka / TR Sirke / EL âê�� / PL Ocet / CS Ocet / SK Ocot / HU Ecet / SL Kis / RU ÃžŒœŒ / UK ÐŸƒ™ / 
HR Ocat / RO O¾et / ET ëädikas / LT Actas / LV Etiìis / BG ÐŸƒ™ / KO 	'�a  / BA Sir•e / RC��F¸/ HK ar/ VN �*�L�1�P��
/ TH �L�|�x�e�]�–�T�]�e�U�=�l��/ SR Sir•e /��AR  §� ̈����FA –Ÿ©

**

FR Selon modèle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES  
Según modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhængig af model / NO 
Avhenger av modell / SV Beroende på modell / FI Mallista riippuen /TR Modele göre / EL ������� 
¶� �� ¶���·�� / PL W zaleno¸ci od typu / CS Podle modelu / SK V závislosti od modelu / HU Modellt­l 
függ­en / SL Odvisno od modela / RU ¹ –—ˆ‹Œ‹ŠŽŒ™‹ Ž™ ŠŽ†ƒ‘‹ / UK º—‘ƒ¦˜Ž ˆ§† ŠŽ†ƒ‘§ / HR 
Ovisno o mo  delu / RO Ovisno o modelu / ET Sõltuvalt mudelist / LT Pagal model± / LV Atbilsto°i 
modelim / KO �}��	À���n�Ä���î�4  / BA Zavisno od modela / RC >ó�¸	$59�Ç  / HK Y}'rVFOó+• / VN  
�7�K�H�R���P�7�X / TH �·�Ô�Ã�Å�Ú�•�»��/ SR U zavisnosti od modela��/ AR ���„”� ••• ��/ FA �€� –� –�•�

*

1 
sec.
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max.
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